Peter Cornelius
(trans. Mabelle Shapleigh)

3b. Die Konige
Weihddert#ags Op.8

Langsam, der begleitende Choral sehr breit
Lento, ben distinto il canto fermo

Peter Cornelius
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Drei Kon’ - ge wan - dern aus Mor - gen - land; Ein Stern - lein fithrt sie zum
Three kings have come from the eas - tern land: A star hath led them to
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Jor - dan-strand. In Ju - da fra - genund for-schendie Drei, Wo der neu -ge - bo - re-ne Ko - nig sei?
Jor-dan’sstrand. And in Ju - dz - a are as - king theThreeWhere the new-born Sa-viourof earth may be?
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With gold and myrrh and

den
ship

zum
the

wol - len Weih-rauch, Myr - rhenund Gold Dem Kin - de__
in - cense so rare They seek to___
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wor
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In - fant

- sold.
there.
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Und hell er - glidn - zet des Ster - nes  Schein; Zum Stal -le ge-hendie Kon’-ge ein; DasKnib-lein
Howbright-ly shines now the light on high As to the man-ger the kingsdrawnigh: They look with
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schau-en siewon - nig - lich, An - be-tend nei - gen die Kon’-ge__ sich; Sie brin-gen Weih-rauch, Myr-rhenund
rap-tureup-on the  boy, Theybend be - fore him o’er - come with  joy, With gold andmyrrh and in-cense so
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Gold zum Op - fer__ dar dem Knéb-lein  hold. O Men - schen-kind!
rare They all a - dore—______  the In - fant there. O child of man!
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hal - te treu - lich Schritt!
bend thou al s0 low!
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Die Kon’ -
The kings

dern,
ther,

ge wan -
went thi -

o wan-dre mit!
o with them go!

Der Stern der Lie - be,der Gna - de
The star of mer - cy,com-pas-sion’s

| |

: : :
=
i
— p
T
T

rit.
Stern Er - hel - le dein Ziel, s0 du suchst den Herrn, Und feh - len  Weih - rauch, Myr - rhen und
star, Shall point thee the path - way to Him a - fan And fail thee  gold and in - cense so
—
N 4 | | [—
o - f ]

S~———

CYRRN
o
[ YRN HAN

¢G5+ ¢
ﬁ

o

Ll




25
A 4, Aatempo L ~
T — — N | — H
T T I IR} Il I Il N N_& 1 |
| | ) i - i |
o T 14 — ~— L4 At L AC o1
Gold, Schen - ke deinHerz dem___ Knib -lein hold! Schenk’ ihm deinHerz!
rare, Give then thy heart Je - sus there! Give him thy heart!
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